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Shri Ramana Suprabhatam Morning Hymn on Shri Ramana

శ్రీరమణసుప్రభాతమ్ 

by Swami Shantananda Puri

శ్రీమత్సున్దర   సున్దర్యోః  సుపుత్ర రమణ ప్రభో  ।
ఉత్తిష్ఠ ఋషిశార్దూల  కర్తవ్యం లోకమఙ్గలమ్  ॥ ౧॥
Oh! Lord Ramana, blessed son of Sundaram and Alagammal, foremost among sages, arise

to bestow auspiciousness on the world.

ఉత్తిష్ఠోత్తిష్ఠ   భగవన్నావర్తనగరోద్భవ ।
ఉత్తిష్ఠాశేషరమణ  భక్తానాం మఙ్గలం  కురు ॥౨॥
Arise, awake Oh Bhagavan! of Tiruchuzhi. Oh! Beautiful One who abides in all, arise to

bestow auspiciousness on your devotees.

రౌతీహ పక్షినివహః పరితో మయూరాః
త్వద్రూప  సన్నిధి వియోగ వశాదివైవ  ।
త్వామాహ్వయన్తి పశవో నిజగోష్ట కోణాత్
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౩॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Flocks of birds and

peacocks, as though unable to bear their separation from you, are calling aloud. Cows,

from their places in the cow-shed, are mooing, to welcome you.

శోశ్రూయతే  నిగమపాఠరవః సమన్తాత్
విద్యార్థినాం  సకలవేదవిదాం ద్విజానామ్ ।
ప్రాతః  ప్రదక్షిణపరా  స్తవ భక్తవర్యాః
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౪॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Vedic chanting by the

students, masters and the twice-born is heard all over the place. Your devotees engage

themselves going round your Presence, early before dawn.

బాల్యాత్సువర్ణ కరనామ తవ ప్రసిద్ధం 
అద్యాపి యచ్ఛసి తథా శరణాగతేభ్యః ।
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శ్రీరమణసుప్రభాతమ్ 

వాఞ్చాధికం ఫల మయాచితమేవ యస్త్వం
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౫॥
Goodmorning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. “The Golden-handedOne”

is how you are reputed to have been from boyhood; even today, the wishes of those who

have surrendered themselves to you, are fulfilled, beyond their expectations.

లీలాగృహీత మరణాత్మక భావమూలః
ప్రాప్తస్తదైవ     సహసా పరమాత్మబోధమ్ ।
మీనాక్ష్యపాఙ్గకృపయా  మదురానగర్యాం
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥౬॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. By the grace of the side-

long glance of Meenakshi, Mother Divine, you playfully experienced the death-state, while

at Madurai and realised the Self forthwith.

భిత్త్వా గృహాదిక సుదుస్తర మోహజాలం
శోణాచలేశచరణం శరణం ప్రపన్నః  ।
కౌమార ఏవ భగవత్కర లాలితస్త్వం
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౭॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Even while yet a boy, you

were fondled by the Supreme Lord Arunachaleswara, when you sought His shelter, after

having torn asunder the impregnable net of delusion caused by attachment to home etc.

పాతాలలిఙ్గ వివరే భగవన్నహో త్వం
దష్టశ్చ  కీటమశకైస్తపయఞ్ఛరీరమ్   ।
స్వాత్మైక  బోధనిరతో హతదేహ బుద్ధిః
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥౮॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Oh Bhagavan! in the

solitude of Patala Lingam, you were immersed in the Self, body-sense annihilated, even

though it was undergoing severe austerities, bitten by insects, mosquitoes etc.

వాసః కృతో హి భవతా వివిధస్థలేషు
స్కన్దాశ్రమాదిషు   తథా వికృతాక్ష నామ్ని ।
కిం త్వం ధ్రువస్య  భగవన్నపరావతారః
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥౯॥
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శ్రీరమణసుప్రభాతమ్ 

Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Oh Bhagavan! In various

places such as Virupaksha, Skandasramam, have you stayed; are you really Dhruva

reincarnate?

కోఽహం విచారనిరతః ప్రథమం  భవ త్వం
నాహం శరీరమితి నిశ్చిత బుద్ధియుక్తః  ।
సోఽహం ప్రబోధయసి  తే చరణానురక్తాన్
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౧౦॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. You awaken your devotees

to the truth, “I am that” by insisting, “You first engage yourself in self-enquiry WHO AM

I and get firmly convinced that you are not the body”.
శ్రీకావ్యకణ్ఠ  బిరుదా సమలఙ్కృతః సన్
అభ్యాగతః సకల వైదిక  శాస్త్రవేత్తా  ।
ధన్యోఽభవత్తవ మధుస్రవ  దీక్షణేన
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౧౧॥
Goodmorning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Your glance, dripping with

sweetness, blessed Sri Ganapati Muni, honored with the title KAVYA KANTHAM, a

scholar in the Vedas and scriptures.

స్కన్దాన్యనామవిదితః  కవిసార్వభౌమః
నిర్మాయ సద్గురు  వినిర్గత  వాణిమాలామ్ ।
సద్యస్త్వదీయ కరుణోదయ సిక్త గాత్రః
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౧౨॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Muruganar, the great Poet

Laurette composed a garland of the Sadguru’s sayings (GURU VACHAKA KOVAI) and

offered it to you. Born of your compassion, he drenched himself by his compositions.

గో కాక జన్తుభిరపి ప్రణతై  స్తవాఙ్ఘ్రౌ 
ప్రాప్తా  గతిః ప్రథిత  యోగిభిరప్యలభ్యా ।
కో విస్మయః స్వజననీ గతిముక్తిహేతౌ
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౧౩॥
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శ్రీరమణసుప్రభాతమ్ 

Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. No wonder you were the

cause of your mother’s liberation. Even cows (Lakshmi), crows and other creatures which

surrendered unto you attained a state beyond the reach of famous yogis.

వ్యాసో భవాన్కిముత పార్థ సఖా చ కృష్ణో
సద్దర్శనం  చ కృతవానుపదేశసారమ్ ।
గీతాపి తే విరచితాఽనుపమ ప్రభావా
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౧౪॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. You have composed SAD

DARSANAM (on par with Upanishads), UPADESA SARAH (akin to Brahma Sutras) and

RAMANA GITA, whose glory is unrivalled. Oh Great One! Are you Maharshi Vyasa or

Lord Krishna, Arjuna’s companion?

నాహం హరిః శివగురుర్న యతీశ్వరోఽహం
హృత్కన్దరస్థరమణో   హ్యరుణాచలేశో ।
పీయూషనాథ యతిమాహ భవాన్కృపాలుః
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౧౫॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. In compassion, you told

Amrthanatha Yati, “I am not HARI (Vishnu ) or SIVAGURU (Subrahmania) or SIVA.

I AM Ramana of ARUNACHALA, the Supreme Self, the indweller of all hearts viz.

ARUNACHALESWARA“.

సంయాన్త్యిహాశ్రమపదం  కమనీయ కీర్తిం
త్వద్దర్శనోత్సుకతయా  వివిధాశ్చ సిద్ధాః  ।
బిభ్రన్తి   తే ఖగమృగాదిశరీర వేషం
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౧౬॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Many a Siddha comes to

this Ashram of great fame with a longing to see you; they come disguised as animals and

birds by taking these forms.

భ్రాన్తా  విభిన్న గురు బోధితయోగమార్గాః
శ్రాన్తాః  ప్రయత్నబహులం  తప ఆచరన్తః ।
తేషాం విచారణపథా ఋజుమార్గదర్శీ
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౧౭॥
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శ్రీరమణసుప్రభాతమ్ 

Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. You have shown the

straight-forward path of self-enquiry to those deluded in the yoga- paths advocated by

various preceptors and to those weary, performing tiring austerities.

ఆకర్షితాః  సముపయాన్తి విదేశతోఽపి
మౌనేన బోధయసి కిం రహ ఆత్మతత్త్వమ్ ।
నేచ్ఛన్తి గన్తుమిత ఏవ గతైశ్చ  మాసైః
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౧౮॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Is it that the knowledge of

the Self is taught by you in secret to those attracted by you and are coming from foreign

countries? Even after months they are reluctant to leave your Presence.

లీలాగృహీత నర వేషతనుం భవన్తం
శోణాద్రినాథ  మహసః ప్రియవత్సభూతమ్  ।
వేత్తుం హి వాస్తవతయా కతి వా సమర్థాః
శ్రీశోణశైలభగవం   స్తవ సుప్రభాతమ్  ॥ ౧౯॥
Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. How many are capable of understanding

your reality, You, who have assumed a human body by sport; you have become the favorite

child of the effulgent Lord of Arunachala.

శక్త్యాయుధం హి న చ తే న మయూర వాహో
గుప్తావతార భగవాన్ రమణాపదేశః ।
త్వం షణ్ముఖః శివసుతో వదనైకధారీ
శ్రీశోణశైలభగవం   స్తవ సుప్రభాతమ్  ॥౨౦॥
Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala! You have secretly incarnated in the guise

of Bhagavan Ramana. Although, possessing only one face, you are verily the six faced

Subrahmania, Lord Siva’s son, though you neither possess the Sakti weapon nor do you

mount the peacock.

శోణో గిరిః స్మరణమాత్ర విమోక్షహేతుః
సార్థీకృతో  భగవతా రమణాభిధేన ।
శోణాచలేశపదపద్మసమర్పితేన
శ్రీశోణశైలభగవం   స్తవ సుప్రభాతమ్  ॥౨౧॥
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శ్రీరమణసుప్రభాతమ్ 

Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. Arunachala liberates those who merely

remember IT. You Bhagavan, by dedicating yourself to the feet of Arunachaleswara, have

reinforced it.

అత్యాశ్రమే  విచరతః శుకవామదేవాన్
కో వేత్తి కిన్తు భగవాన్ రమణో హి దృష్టః  ।
ప్రత్యక్ష  ఏవ సమకాలజనైరనేకైః 
శ్రీశోణశైలభగవం   స్తవ సుప్రభాతమ్  ॥౨౨॥
Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. Who has seen Suka and Vamadeva,

reputed as wandering sages, beyond the restrictions of Varnashrama? However, many

contemporaneous people have actually seen Bhagavan Ramana face to face.

కిం వారుణాచల విభూతి కృతా చ కాన్తిః
కిం వాద్రినాథ  రమణస్య తడిత్ప్రభైవ  ?

కోఽయం ప్రకాశ  ఇతి వేత్తు మశక్త ధీర్మే
శ్రీశోణశైలభగవం   స్తవ సుప్రభాతమ్  ॥౨౩॥
Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. My mind is not capable of deciding what

kind of light this is. Is it the effulgence of glorious Arunachala or the scintillating lightning-

like splendor of Ramana, Lord of this Hill!

కూజన్తి పక్షినివహా మధురైః  స్వనైస్త్వాం
భ్రాజన్తి   పద్మనివహాస్తరుణార్కభాసా ।
మోదన్తి భక్తనివహాశ్చరణామృతాశాః
శ్రీశోణశైలభగవం   స్తవ సుప్రభాతమ్  ॥౨౪॥
Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. Flocks of birds sing your name in melodious

voices. Lotuses are glowing by the rays of the rising sun. Devotees in groups happily wait

for consecrated water- CharaNAmRta.

తిష్ఠన్తి   వైదిక  శిఖామణయః ప్రహృష్టాః 
త్వత్పూజనాయ ధృతమఙ్గల  వస్తుహస్తాః ।
నార్యశ్చ గాయనపరాః పురతః స్థితాస్తే
శ్రీశోణశైలభగవం   స్తవ సుప్రభాతమ్  ॥౨౫॥
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శ్రీరమణసుప్రభాతమ్ 

Good morning. Oh! Bhagavan of Arunachala. The Vedic priests, holding in their hands,

auspicious materials are standing for your worship. Women, singing hymns of praise, stand

before you.

గాయన్తి యే ప్రతిదినం  తవ సుప్రభాతం
విన్దన్తి   సౌఖ్యమిహ బోధమయీం చ దృష్టిమ్  ।
దేహాత్మభావ విరతాశ్చ విముక్తమాయాః
ఆనన్దచిద్రమణ   భో తవ సుప్రభాతమ్  ॥౨౬॥
Good morning. Oh! Ramana the Supreme-Consciousness-Bliss. Those who recite your

’Suprabhatam’ hymn every day will be happy and gain a vision of true knowledge. They

will cease to identify with the body and will be released from the clutches of Maya.

ఓం శ్రీ రమణార్పణమస్తు ।
Arunachala! Thou dost root out the ego of those who meditate on Thee in the heart, Oh

Arunachala!

Bhagavan Sri Ramana

Proofread by Aruna Narayanan
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